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IToeTnka cimMenHoi apamu B gApamartyprii I'. IlinTepa
(1a maTepiari i'ecu "[loBepHeHHsA MOoTOMY")

Cneumndika ogHiei 3 Haumsigomiwmx n‘ec I. MiHTepa cepeanHu 1960-x pokis
"MoBepHeHHA gogomy" obymOBAIOE pAg iHTepnpeTauii, NPUCBAYEHUX AOCNIAKEHHIO
0c061MBOCTEN KaHPY Ta CTUALO CimelHoT gpamu Maponbaa lMiHTepa.

Cepep n'ec I.MiHTepa uboro nepiogy BOHAa — OAHAa 3 HAMKOPCTKILIMX, XOu
nepcoHaxi I. MiHTepa 1 He CTPINAIOTL OAMH B OAHOIO M PiAKO BAAKOTbCA A0 i3nYHOro
HacunbcTBa. MPOABNAETLCA KOPCTOKiCTb Yy "lMoBepHEHHi Aogomy" CBOEPIAHO, HaBITb
BUTOHYEHO: repoi N‘ecn — CTUXiMHI NCUXONOrK, AKI BiATOYYIOTb BAaCHY MANCTEPHICTb Y
NOCTiMHIN 6opoTbbi oaHe 3 ogHMM [2, €.83].

OueBnAaHO, Wo B ApamaTyprii . MiHTepa NPOCTEXYETbCA NONEMIYHMIN 3B A30K i3
Apamartyprieto bepHapga Loy, a came 3 mogennto cimenmHoro KOHOAiKTy. Tak,
Hanpuknaa, y b. Loy noaii po3suBatloTbc B OYAWHKY, WO HANEXWUTb KOJIULWHbOMY
WwKineposi LWoTtoBepy 1 nobyaoBaHOMy Ha 3pa3oK cTapogaBHboro Kopabna ("Aim, ge
po3busatoTbea cepua’).

Y laponbaga MNiHTepa micue Aji — 6yaMHOK BEIMKOI KONUCb POANHMU, NATPiapXxom
AKOI € cimaecaTUpiYHUIA MaKc. 3 HUM XKMBYTb Moro monoawmnin 6pat Cem i ABOE CUHIB,
NeHHi Ta Axon. Hanctapwwnin cuH Makca, Teaai, wictb pokiB Tomy noixas go CLUA
BMKNagaTh B yHiBepcuTeTi. Came MOro noBepHeHHs A0A0MY 3 APY*KUHOM PyT (3 AKoto,
AK CTa€ BiloOMO, BiH TaeEMHO NobpaBscA 3a AeHb A0 BiA‘i3ay 3 AHIAIT) CTaHOBUTbL 3aB‘A3KY
KOHONIKTY [2, c. 85].

3a BM3HauyeHHam Jlycii Mapbapa, cim’a npoxkusae "in a womanless home".
ATmocdepa B byanHKYy He npocTo 4Yonosiva (masculine), BoHa Hece B cobi TBapMHHI
acnekTu (bestial). HenbcoH onuncye 6yamMHOK K cim’to 6e3 maTepi, APYKUHU | KOXaHHA:
"...motherless, wifeless, sexless family" [6, c. 66].

OpHieto 3 Tem y apamatyprii Faponbaa MiHTepa, (a came B n'eci "MoBepHEHHA
nonomy") € Bnaga. lNMepcoHaxki n’ecn HamaraloTbCA BNANMBATU OANH HA OZIHOTO, YAHUTU
TUCK, BUKOPUCTOBYIOUM BAIAAY i CUAY, IKY MatOTb B CBOIX pyKax. OCHOBHMMM 3acobamm
TUCKY € €POTUYHICTb Ta iHTEeNeKT. 3aCTOCyBaHHA HAaCM/bCTBA B CiM'i, AK BBarKaloTb
YONOBIKM, € HANBAXKAMUBILLMM IHCTPYyMeHTOM Bnagu. OgHaK, Konn PyT, eanHa XKiHKa B
n'eci, BxoAuTb — BOHA 3'ABNAETbCA, WOO6 nepemorT BAady 4YONOBIKiB, ane He 3a
[A,0MOMOrOl0 HacUAbCTBA. |i CeKcyanbHICTb 1 iHTENEKT CTaNn NPOBIAHUMMU eneMeHTaMu
il cTpaTerii, 32 4ONOMOrol AKOi, BOHA OTPUMYE Bnady Hag byauMHKOM Ta BCima Moro
MeLlKaHuAMM. Bnaga Ta cuna [03BONAKOTb KOHTPONOBATM MeELLKaHLUiB OyAMHKY Ta
HiBE/OBATU IHWMMM Yepe3 HACUIbCTBO Ta TUCK.



M’eca noYnHaeTbCA 3 KOHPANIKTY MixK JleHHi Ta Moro 6atbkom MaKkcom. LLlykatoum
HOXMLUI Ta Byayyun obparkeHMM Ha CMHA, BATbKO MOrPOXKYE MOMY NANULEID, KaXKy4u:
Lenny. Why don’t you shut up, you daft prat? Max lifts his stick and points it at him.
Max. Don’t you talk to me like that. I'm warning you [7, c. 39]. Noganbwa po3moBa
HabyBa€e TiNbKK BinblOi Hanpyrn, AOCATAOYM KynbMiHauii, Konnm Makc BUxoauTb i3
cebe i rHIBAETbCA HA CMHa:

Max. Listen! I'll chop your spine off, you talk to me like that! You understand?
Talking to your lousy filthy father like that! [7, c. 40].

Makc Bumarae, wob Tepai i Pyt nokMHynn 6ygmMHOK, ane npoTArom n’ecu BiH
3MiHIOE CBOKO AYMKY i bopeTbcA 3a yBary Ta NpuxuabHicTb PyT. O6pasm Ta HENPUMNHATHA
NIEKCUKA, AKY BMKOPUCTOBYIOTb MNEPCOHaKi, € MOKAa3HUKOM He CTiIbKM OCHOBHOI
CTpaTerii NiATPMMAHHA BAAAM, @ CKIIbKU CTUNIO XKUTTA. HONOBIKM KMBYTb Cami, NOBOI
PYMHYIOYN CKNA[O0BI KIHOYOrO TMNY, AECTPYKLiA AKOro NMOMITHA Ha CYyTO JIEKCUYHOMY
PiBHI:

Max. We’ve had s tinking pox-ridden slut in my house all night. Max. | haven’t
seen the bitch for six years, he comes home without a word, he brings a filthy scrubber
off the street, he shacks up in my house! Max. I've never had a whore under this roof
before [7, c. 40]

MepLa X 3ycTpiy poandis BiacyBae Teaai Ha APYrui NNaH, a LEHTPaAIbHE Micue
y n‘eci nocigatoTb CTOCYHKM PyT i3 poanHoto. Bopoxko npuiHATa Makcom Ta JIeHHi y
nepwin Aji, y Apyrin Pyt ctae 06‘ekTom cekcyanbHOro 6axaHHA BCiX YONOBIKiB i JIEHHI
(AKMI € pakTUYHMM rnasBoto cim‘i), B Toh yac, Ak Tepai 36MpaeTbca NOBEPHYTUCL A0
AMepUKN Ta NPOMOHYE XKiHLi 3aNMUWNTUCL 3 HUMU — B AKOCTI KOXaHKM, MaTepi Ta NoB.ii.
BoHa noroa)kyetbca, npuyomy, ¢iHanbHa CUeHa CBiAYUTDb, W0, O4EeBMAHO, Came BOHaA
BiAHMHI KOHTpoAtoBaTUMe cim‘to. 3 Teaai, sKkM ByB Hanpodya NacMBHUM i He pobus
cnpobu NpoTUCToNATM HaxabHOCTI cBOiX HpaTiB Ta 6aTbKa, a OyB HABITb HE MPOTU BCbOTO
TOrO, WO CTasocA 3 APYKUHOW, PYT NPOLWAETLCA Anwe 3 Nerkum cymom: Ruth: Don’t
become a stranger, Eddy. B csoto yepry Tegai signosigae: Eddy: "It’s been wonderful
to see you" [7, c. 49]

MM'eca HacCTiNbKM HeOoAHO3HA4yHa, WO A03BONAE PI3HOMaHITHI iHTepnpeTau,i,
HaBiTb Ha peanicCTM4HOMY piBHi. BapTo Big3HauuTK aHani3 MapTiHa EccniHa, Ak
NOAICHIOE NOBEAIHKY repoiB y 3B’A3KY 3 TWUM, WO BOHW BCi 3aBXAu Oynn nos’ssaHi 3
npoctutyuieto. [xKecci 6yna nosieto, Makc 6ys cyteHepom, Cem bOyB BOAIEM, AKMN
BiIBO3UB KNIEHTIB. Y 3B’3KY 3 UMM iXHi Hamipu Wwoa0 PyT Ta npono3uuii € npupoaHuMu
ONA HUX |, B CBOIO Yepry, 30BCiM He AMBYIOTb | He WOKYTb Teaai. 3roga PyT Ha Taky
aBaHTOpy 6e3 34MBYBAHHA Ta LWOKY TAaKOX MOACHIOETbCA TUM, LLO BOHA 3aMMasiacb
NPOCTUTYLIEID Nepen 3aMiXKKAM | 4yepe3 ue XUTTA 3 4Y0JIOBIKOM, BUKIagavyem B
yHiBepcuTeTi € ANA Hel HYAHWM | BOHA NOYYBAETbLCA HE HA CBOEMY MicLLi. PyT po3kpuBeae
AEeAKi acneKkTu ii XKXUTTa 3 gonomorot espemiamis, Takmx AK "a photographic model for
the body":



Ruth .1 was a model before | went away... Lenny. Indoor work? Ruth. That was
before | had...all my children [7, c. 43]

I[Hwa uikaBa iHTepnpeTayia n'ecn 3'ABMnacb nicna 3MOMOK aganTauii
Mitepa Xonna. CueHapin ¢inbmy manxKe He 3a3HaB 3MiH, Oyno A0[aHO NuvLie ABi CUEHU
B OYAMHKY M O4HY Yy BiTaNbHi. XONN NOACHIOE Noaji B n'eci AK Hebe3neyHy cimenHy rpy.
YneHu cim’i 3maratotbca Mixk coboto 3a Bnady i, TakKMM YMHOM, HamararTbCA
3pyMHYBaTK IHAMBIAYANbHOCTI oguH ogHoro. Cim’a HamaraeTbca Bunpobysatn Tepai Ta
NPOCNigKyBaTU MOro pynHaLito, BOHM MPOMNOHYIOTb BUKOPUCTOBYBATM 3 LLIEID METOMO
MOro X Apy*KuHy. Y cBoto 4yepry, Teadi He NigaaeTbCca Ha NPOBOKaUii i BUABNAETLCA
eroiCTom, BiH Kpalwe A03BONUTb AerpagyBaTv CBOIM APYKUHI Ta OyTU 3pyMHOBaHIN
CBOIM cim’i. Xonn nponarye igeto Toro, WO KiHKa 3aBX AN NPAMYE Ta NparHe 4o Toro, ae
BOHa 3aBXKAW byna i ge i 3aBXAun xoTinocs 6 byTu.

AK 3ayBaxye gocnigHuk tBopyocTi I. MiHTepa Manin A. C., epoTHYHI imnAaikauii
n‘ecM 3aoxouyloTb A0 i MNCUXOAHANITUYHOrO NPOYMTAHHA. Big3HayaeTbcs, WO
nokupaatoum cim’to Ta Big'iskaxkatoum B CLUA, Tepni Tikae Big 6aTbKa Ta Moro Bnaaum.
Ockinbku Teaai 6yB 3MmyLleHM NepeixaTv Yepes oKeaH, To Uen GpaKT MOXKe 03Ha4aTu
MOro HamaraHHA NepepoanTUCA, afKe B CUCTEMI MCUMXOAHanNizy NOAOPOX BOAOK —
CMMBOJ1 CMEpPTi Ta HAPOAKEHHA, @ CaM repoto acoLlitoe AMepuKy 3 unctototo. [llpoTte
aBTopuTeT 6aTbKa, BCE OAHO, 3a/IMLLIAETLCA OCTAHHbLOK MCUXIYHOK IHCTAHLUiED AnA
HbOrO, i TOMY Yepe3 oApYKEHHA N HAPOAKEHHA AiTel BiH Hamarascs AOPIBHATUCH A0
6aTbKa. 36ir y KinbKocTi cnHiB Makca n Teaai HEBUNAAKOBUIA; 3ayBarKMO TaKOX, LLO
3. ®poig BBaXKaB TPiNKy cneundivyHo "yonosivmm'" yncnom [2, c. 97].

OT)Ke, NOBEPHYBLIMCb A0 POAMHHOIO THi3ga, Teadi BXe cam BUCTYMa€E B Poni
6atbKa. E. beHTni y cBOih moHorpadii "HKutta apamun" BKasyBaB 30Kpema Ha Te, WO
KOXHY Nt0BOBHO-3AlONbTEPHY  KOMI3it0  MOXHA  po3rnagatv  4epes  Mpusmy
"dponaiscbkoi” Tpiaan — 6aTbKo-maTU-CUMH, Ae obpa3 cuHa byae "3amackoBaHo" nig,
KoxaHuA (44 KoxaHUiB), BiANOBiAHO, B poni 6aTbKa 1 maTepi BUCTYNatoOTb YOOBIK Ta
APYXUHa [2 c. 44].

3 TakMx no3uuin Teaai, NOBEPHYBLIMCL A40A0MY, NOCTAE B iHWOMY CBiTAi nepea,
yneHamun cim’i. OcKinbKn BiH BXe € HAaTbKOM TpPbOX AiTel, BiAnoBiAHO BiH BONOAi€
maTip‘to (PyT), a MaKc, xo4a i 3anMwaeTbca 6aTbKOM, i B AaHi cuTyauii 3 nosuuin
NCUX0aHaNi3y NOCTAE BXKe B POJIi CMHA, AKMIK Harkae maTip (PyT) . O4eBMAHO TaKOMXK, LLO
B AUTUHCTBI, Teaai cTpaxkaas Big EamMnoBoro komnaekcy, Tak i Cem roBopuTb, WO BiH
3aBXau 6yB matepuHum ynobneHuem: "She told me. It's true. You were always
the..you were the main object of her love" [7, c. 44]. OgHak maTip 3 4Yacom
"3paarkyBana" cMHy 3 MaKkcom Ta iHWKMMM YOoN0oBiKamMMn.Y 3B’A3KY 3 uum Teadi 3 yacom
MOYMHAE 3aMMATUCA IHTENEKTYaNbHOW AiANbHICTIO, WO MOACHIETLCA cnocobom
3aXMCTy CBOrO €ro Ta BTeYelo Bifg, eaAnnoBoro Komnaekcy. Tak AHHa ®pong cTBepaKyeE,
wo "iHTenekTtyanisauia" NOAMHU Ma€E Ha METi 3aXUCT Bif, iIHCTUHKTMBHOI Hebe3neKku:
"The aim of intellectualism is to link up instinctual processes closely with ideational



contents so to render them accessible to consciousness and amenable to control" [6, c.
54].

He gmBye Ton ¢aKT, wo Tepai novyBaBcA Pi3M4HO HEMIYHUM B MOPIBHAHHI 3i
cBOIM 6aTbKOM, KUK ByB M’ACHMKOM i NOCTiMHO norpoxyBaB cBoim cuHam: "I’ll chop
your spine off", "I know how to carve a carcas" [7, c. 39]. Ctpax nepesn 6aTbKOMm
3yMOBMB HECMNPOMOXHICTb Teaai po3BmBaTM Oyab-AKi No4yyTTA 40 MmaTepi, Moro
oApYyrKeHHA byno npupedeHnm. Cama n'eca 3 NO3MULIN NCUXOAHANI3y — COH, B IKOMY
cTpaxu Teani CcTatoTb peanbHicTio. B ANTUHCTBI BiH BTPATMB yBary matepi, Aka byna nig,
BNIAAOK CUNbHIWKMX, MYXHIWMX YOJNOBIKIB, TOMY CTpax BTPATUTU  OPYKUHY
noBToptoeTbCA. Teaai Ta Pyt npnbyBatoTb BHOYI, KONM BCi BXe CN/IATb, | BiH NparHe He
6yantn poandis i 6axkae Ha 6aumTh ix xoya 6 A0 paHKy. Teadi Hamara€eTbcsA CKopille
cxoBaTucAa 3 PyT y cBOiN KimHaTi, wob6 no4yysatuca B H6e3neui, ogHak BOHa BUABAAE
6axaHHA nporynatuca. Ctpaxm Teadi cTatoTb AiMCHICTIO nicna it po3moBU 3 JleHHi. 3
Yyacom PyT NOKMAaE 4YONOBiKa i 3a/MWAETbCA B OYAMHKY, A0 4YOro, BOHa i mparHyna.
BoHa Hamaranacb utm 3 Teadi MUPHUM  KUTTAM, OAHAK He BUTPUMana
OAHOMAHITHOCTI i MOBepHyNnacb A0 TOro CTUAD XWUTTA, AKMW npoBaguna i [ecci
(Apy*knHa Makca). PyT cTBepaKye, Wo B AMepuui Kyay He NOANBUCH, BCHOAM KOMaXW,
WKiAHMKK, noBToptotoun Ut ¢pasy asivi: "lt’s all rock. And sand. It stretches...so
far...everywhere you look. And there’s lots of insects there. Pause. And there’s lots of
insects there" [6, c. 45]. PyT He TinbkM nNokugae Teaai, ane BiAMOBAAETbLCA Bif, TPbOX
Aiten, aki 3anuwatoTbca 3 6aTbKoM. 3a Pperngom Mmani TBAPUHU, KOMaxM Ta NapasnTn
penpeseHTyoTb Manux Aiten, 3a3Bnyan HenoTpPibHMxX i nokmHyTMx: "Small animals and
vermin represent small children — for instance, undesired brothers and sisters. Being
plagued with vermin is often a sign of pregnancy" [6, c. 41].

MoxHa noroautuca 3 MapTtiHom EcchiHom: "®iHanbHa cueHa € Ky/abMiHaUi€
Mpil, CNPOBOKOBaHMX EAMNOBMM KOMNAEKCOM: MaTuM, MOAOAa | rapHa, CTa€
AOCTYMHOK B AIKOCTI CEKCYa/IbHOrO MapTHEpa..., B TOM 4Yac AK BiATOPrHyTM 6ATbKO ...
BMMOJIIOE Y HET KPUXTM CeKcyanbHOi Haconoan' [2, c. 24].

Y n’eci NpoOCTEXYETbCA NEMMOTMB YYXKMHLIB, fIKIi BTOPratoTbCA B POAMUHY i
BHOCATb 3arpo3y B MUPHUN, ByaeHHMN napg, *Kutta. B uen yac melkaHui 6yauHKy
HaMaraloTbCs BUKOPUCTATW BECH XiA, CTpaTerin, CNpPsAAMOBaHUX HA AOCATHEHHA BNaaW.

TakMmu, Hanpuknag, € cTpateria JIeHHi, WO Ma€e Ha MeTi 3anakatn Pyr,
BUKOPUCTOBYIOUM PETPOCMNEKTUBHI ICTOPIT NPO CBOE KMUTTA, AKI MOBWMHHI BpPasuTK i
CBOEI KOPCTOKIiCTO. Hamaratouncb BNAMHYTM Ha PyT i MoKasaTtu i CBOK cuAy, BiH
PO3MOBiIAAE NPO HACUNLCTBO, CKOEHE HUM Haf, AiBUMHOIO:

Lenny. One night, not too long ago, one night down by the docks...a certain lady
came up to me and made me a certain proposal. This lady had been searching for me
for days... Well, this proposal wasn’t entirely out of order and normally | would have
subscribed to it.. The only trouble was she was falling apart with the pox. So | turned it
down [7, c. 43].



JleHHi oTpMmaB abCONOTHUIM KOHTPONb HaA, CUTyaUi€to. EAMHA NPUYMHA, 3 AKOI
JleHHi He BO6MB AiBUMHY, Le byna Moro NiHb i He BaxaHHA 6paTUCA 33 TaKy KPOMITKY
cnpasy: "But... in the end | thought...Aaah, why go to all the bother...you know, getting
rid of the corpse and all that, getting yourself into a state of tension" [7, c. 44].
Po3snosigatoun uto ictopito PyT, JleHHi nparHe BuasutM cuay. BiH nepexoguTtb A0
iHWOro BMMNaAKy 3 *KIHKOK 3pinoro BiKy, fIKy BiH, 3aMicTb TOoro, wob gonomorTy,
BOAPWB, 3HOBY X TaKK, MOKa3ykuM, WO HACUNLCTBOM BiH gocarae Bcboro: "l just gave
her a short-arm jab to the belly and jumped on a bus outside" [7, c. 44]. Y 6ygb-akomy
BMMAAKY nMicna Takux [ABOX po3nosigeit PyT noBuHHa 6yna (Ha AymKy JleHHi)
nigKopMUTMCA M BM3HATU MOro CMAY Ta BAady, O4HaAK BOHa LbOro He pobutb, Hinble
TOrO BOHA 33a0XOYYE PI3HOMAHITHI Npono3uuii JIeHHi, Wo MicTATb B CObi epoTUYHUN
niaTeKCT. [epoiHA, HaTOMICTb, NepexoanTb Y HACcTyn, NOYMHAKOYN CNIIKYBATUCb 3 HUM
ioro » "MoBot". BoHa cama norposkye "3reantysatu" monoamka.”

JleHHi BigyyBa€ CTiMKi acouiauii PyT 3 NOKiMHOKO MaTip€to, asne HamaraeTbca
NPOTUCTOATU TaKUM YyABNEHHAM, 3aO0OpPOHAKYM i Ha3mMBaTU Moro JleoHaapom, siK
KONNCb 3Bana Khoro martip. Lle obymoBAOETbCA TUM, WO, o4yeBMAHO, JIEHHI He €
3aKOHHMM cuMHOM Makca i cam 3g0ragyerbca Npo ue. Ha KopucTb Takoi rinotesu
roBOpUTb Te, WO CTAapPUN, NatoUUCb 3 JIeHHI, AeKiNbKa pa3 3ab0OpPoOHAE MOMY Ha3MBaTH
cebe 6aTbKOM, a TOW, Y CBOIO 4Yepry, Wob6 AowKyaMTn MaKcoBi, NPOCUTb PO3MNOBICTH
oMy NPO Hiy, Koau BiH (JleHHi) 6yB 3a4aTuii [22, c. 65]°. 3ragka npo [xKecci BUKAUKAE
nmwe natoBok Makca. OTxKe, JIeHHi, MOXX/1MBO, KepoBaHMMW y 6opoTbbi 3a Bnagy
KOMM/IEKCOM B/1aCHOI HEMOBHOL,HHOCTI [2, C. 67].

Pyt 06’eaHye cim’to, cTa€ ii LEeHTPOM — yCi Y0N0BIKM POKYCYHOTb CBOIO yBary Ha
Hi i 06’egHYOTbC HaBKOMO PyT. BOHA TaKOXK 3a40BOJIbHAE YONOBIKIB eMOLIH Ta
CeKCcyanbHO, TOMY BOHM i NParHyTb TOro, Wwo6 BoHa 3a/MLwanaca 3 HUMKU. TaKUM YNHOM
PyT oTpumye 3mory B3ATW Nifg, KOHTPOb BCiX YNEHIB POOUHMN.

YonoBiKK CTBOPIOOTb EAHICTb. X04a BOHM HOPIOTLCSA MiXK coOb0l0, MatoTb MEBHI
CynepeyHoCTi, CBapKW, ase B TOW e 4YaC BOHM MNpaLIOOTb pPasom i po3pobniotoTb
NAaHW i CTpaTerii, 32 4ONOMOTOH AKMX BOHU 3MOXKYTb 3MYCUTU PyT 3aAULWLINTUCA 3 HUMU
B AKOCTI KIHKM HeTpaauuinHoi nosediHKkW. Tepai B CBOKW 4epry, BiAMOBASETbCA
NPUAHATN B LbOMY Yy4acTb, TOMy BiH aBTOMAaTU4YHO MNPUMNUHAE OYyTU eNleMeHTOM Ti€l

! Tak NPOYUTYETLCA 3 NOrNAAY NcuxoaHanisy ii Hakas JleHHi nartM Ha nignory, abu BoHa Hanoina noro
BOAOO, /I/IOYM Ti 3i CKASIHKKU, OCKiNbKM 3a Ppoigom, Lie cMmBoOni3ye ctaTeBuMin aKT [2, ¢.101]. Taky
iHTepnpeTalito NiATBEPAXKYIOTb | ChoBa camoi repoini: Lenny. Just give me the glass.Ruth. No. Pause
Lenny. I'll take it then. Ruth . If you take the glass...I'll take you. Lenny. How about me taking the glass
without you taking me? Ruth. Why don’t | just take you?

2 Lenny. .It's a question I've been meaning to ask you for some time. That night...you know...the night
you got me...that night with Mum, what was it like? Eh? When | was just a glint in your eye. What was
it like? What was the background to it? "...l avwe 3anuTyio ... NPO peanbHi paKTU Tiei camoi Houi —
HOUi, ... KOJIX Ti ABOE Ntoaen 3alimanucb uum" [7, c. 23]



€AHOCTI, AKY CK/IafatoTb YONOBIKM | 32 AOMNOMOrol, AKOI BOHU MNAAHYKOTb OTPUMATKU
BNlaAy Hag 6yaMHKOM Ta MOro melKaHuAMKU. .BoHM ragatoTb, WO TaKMM YMHOM BOHM
3Hanwnu cnocib KoHTpontoBatn PyT. OAHaK, BOHW He OYikyBanu, Wwo Pyt mae cBoi
3acobu KoHTpoAo. Ii cekcyanbHe AOMiHYBaHHA | KMITAMBICTb € CMNOIO, AKa 3abe3neyye
il BUMOIM , @ came: TPbOXKIMHATHY KBapTUpPY i BlacHy gompobitHuuto. Pyt niapusae
CUNY EAHOCTI YONIOBIKIB i OTPMMYE 3MOTy KOHTPONHOBATM iX 3 0COBUCTMX MiPKYBaHb.

MpodecinHa cnpsaMOBaHICTb NEepCOoHaKiB Ta iX Micue B CyCchniNbCTBi He
060B’A3KOBO BKa3ylOTb Ha 0cC06AMBOCTI iX noBeAdiHKM, XapaKktepy. Ponb Pyt Ak
nobnsayoi Apy*KUHKU | matepi AaBHo 3abyTa i He GepeTbcs A0 yBaru, OCKiNbKM i
noseaiHKa CNpAMOBaHa B iHWeE pPycno, B MNepeTBOpPeHHA B NOBit0. B Ton vac sk
PEeTPOCNEKTMBHI ICTOPIT MOXYTb PO3MOBICTU AOCTAaTHLO NPO XUTTA YONOBIKIB, A0NA

Pyt BTiNtoe B cobi 06pa3 maTepi, AKMI HaMKpaL,e BUCBITAEHUN B ii KyXapCbKUX
304i6HOCTAX, @ TAaKOX y NparHeHHi ysarn 3 OOKy il «A4iTen», ponb AKUX BUKOHYIOTb
MeLLKaHUi 6yaMHKyY. Ponb ronosu cim’i pobuTb il CUNbHOI, 34aTHOO BYTU KepiBHUKOM,
O4HAK BOHA OTPUMYE LLIO CMAY HE 32 AOMNOMOrOK HACUAbLCTBA, HABITb PyXMU, AKi BOHA
PO6UTb TOHKI, NPOCTi i HEOYiKYBaHi.

Tepni i Cem Biapi3HAOTLCA Bif, pewTy YneHiB cim'i. BoHn 6inblw cnokinHi Ta
NMacuBHI, ane came BOHM CTAlOTb NPUYUHOLIO pO3nagy y poauHi. Teaai noBepTaeTbCA 3
AmepuKku 3 PyT. BoHa aganTyeTbcsa HabaraTo nerwe, Hixk Teani, TOMy WO BOHA MOXKe
3MiHUTW CBOE OTOYEHHSA, i, MOXNBO, cebe A0 neBHOI Mipu. MoXKHa 3pobUTN BUCHOBOK,
wo Teaani He BUTPUMYE TUCKY, TOMY LLO CNOYATKY BiH He BMUCYETLCA B iHLWY YACTUHY
poAuHW. PyT BMKOPUCTOBYE BeCb CBiA MOTEHLUian, WO6 OTPUMATM KOHTPONb Hag,
KOXHMM 3 YonoBiKiB. O4HAK, HEBIAOMO, UM AINCHO HOBA POb PyT Le BXe nponaeHun
eTan, AKMM 3HOBY NOBEPTAETLCA B XKUTTA, Nepexoaauu 3 pyk [rkecci go Pyr.

Tepni 3 Cemom He 34aTHI KOHTPOAKOBATM IHWMX 4neHiB poguHu. Cem
CNOKiNHMIM, 6paTt Ha3mBae noro "an old grub", "a maggot". Tum He meHW, BiAHOCKHM
Mi>k Cemom Ta MOro NAeMiHHMKOM A0CTaHbO APYHi. Cem, OTpMMaBLUX ANCTA Big,
Tepni 6ys, 3a Moro cnosamu — "very touched", a Tepai 3aBKan 6yB maTtepuHUM
yntobneHuem. Cem T1a Teaai — ocobUCTOCTi, AKI He 34aTHIi BNAMBATU Ha iHWWX, AKi
MOXYTb OyTM npegmeTomM TUCKY Ta BNAMBY cCaMi. PyT Ta iHWi yneHun cim’i 6inbw
He3anexKHi i34aTHi 4iaTn, He3anexXHo Big BNAMBY iHWKMX. OaHaK B N'eci € BUNaaKu, ae
JleHHi mae 3mory noKasyBaTM CBOK 3BEPXHICTb HaA iHWWMMW YONOBIKAMM, MOMEHT
Konu Tepni 6epe CKywTyBaTU WMATOK cupy JIeHHi, ue moxe ByTn O03HAKOM TOro, LWO
BiH MOXe OTpMMYBaTHK Te, Yoro 6axkae.

Lenny. You took my cheese-roll? Teddy. Yes Lenny. | am waiting for you to
apologize. Teddy, But | took it deliberately, Lenny [7, c. 46].

Pyt oTpumye TOro, wo 6arkae niacsigomo, a came AK cTBepArKye JlyciHa
fabbapa, BOHA nparHe NOBEPHEHHS A0 TBAPUHHMX iHCTUHKTIB: "She is thirsty to return
to fulfillment of animal needs" [6, c. 76]. ¥ cBot 4yepry, Makc, JleHHi Ta [dxou
nosepTatoTbca A0 AUTMHCTBA "infancy", agrke HanpuKiHui n'ecm PyT B UeHTpi, a



YO/10BiKM OTOYYIOTb ii. TaK, MaKc, paKTUYHO NOB3a€E HAaBKO/O Hei, a PyT cnautb B Kpichi,
AKe 3aBXAM Hanexano Makcy, oTpMMaBLLM A0BroXKAaHy MaTip, BiH NOBEPTAETbCA B
AVUTUHCTBO, 3 AKOro pakTnU4HO i npnbys: "Max crawls around her returned to infancy"
[6, c. 80]. Bia3Haunmo, wWo n’eca NOYMHAETLCA 3 TOro, WO MaKC WyKae CBOI HOXUL ,
byayun foceBigHEHMM M ACHMKOM, BiH Hapa3i HaBiTb He B 3MO3i pO3pi3aTn MOTy30K. [1o
TOro K, MaKc NOCTIMHO NOBEPTAETLCA B MUHYAE 3rafytoum Ti UM iHWI nogii 3 ANTUHCTBA
CBOrO, CBOIiX AiTeMN, Yacis, NPOBEAEHUX 3 APYHKMHOIO.

Tepni, y cBOKO 4epry, NOBEPTAETbCA A0 CTaHy IHTeNeKTyanisauii, B AKOMy
nepebyBaB wWe 3 ANTUHCTBA, | AKMN BUKOPMUCTOBYBAB 3 MeTOK 3axucty : "He has not
been engulfed. He has maintained his “intellectual equilibrium" [6, c. 74]. M"eca BKa3ye
Ha NOCTiINHe NOBEPHEHHS, perpecito. HaBiTb rogMHHUK JIEHHI 3yNUHAETLCA B TOM Yac,
KON BiH HamaraeTbcA 3anakatu PyT. Yac pyxaetbca Hasag, a, BignosigHo, BCi noAji i
repoi necu. Ha noyaTKy NepcoHa)ki AOpOCAi Ta AOCBiAYEHI, BCi XMBYTb B OYAMHKY,
KO/IMCb NOKMHYTOMY MaTip’'to. Ane HanpuKiHLi 4ii BOHW HAragyloTb MasibOBHUYY, }KUBY
KapTuHy "MagoHHu Ta ii giten" — Cem noBepTaeTbCA B Mi3epHicTb Ta HebyTTA, MaKc y
AVUTUHCTBO, JIeHHi Ta [)Kon — 4iTh, Wo TArHYTbCA A0 CBOEI maTepi. Lla KapTMHaA BKa3ye
Ha We oAHe NOTPAKTyBaHHA Ha3BM N'eECM — NOBEPHEHHA A0 MaTepi - "mother’s love nad
lap" [6, c. 80], TakoK NOMiTHa TEHAEHL,iA NOBEPHEHHA Big NaTpiapxaTy A0 MaTpiapxaTy
(Big Bnaam b6atbka Makca ao Pyt), agke Ttenep Pyt cmautb B Kpicni 6aTbKa, WO €
O3HaKolIo il nepesaru i Bnagn Hag poauHo. NNoBepHEHHA eANNOBUX MNOYYTTIB TAKOXK €
O3HaKoW KinbueBoi Mmiponoremn. HopmaH lonnaHg nepedpasoBye AediHiuito
3. ®poipga, roBopAYM NPO NPArHEeHHs NAEN ONUHATUCA B TiM XKe X CUTyaLii 3HOBY i
3HoBy : "the tendency human beings have to get themselves into the same situation
over and over...manifests itself in a sense of I've been here before" [6, c. 77].

BapTo Tako)K 3a3HauuTK, WO noaii, AKi BigdyBatoTbcs B N'Eci, CTalOTb TakK
3BaHO CiMerHOO Tpaauuieto. [Kecci cTasna NoBi€, Malo4n YOMO0BIKA Ta TPbOX AITEN,
Cem b6yB ii cyteHepom. Ta X icTopia noBTOptoeTbecA 3 PyT, i Toai Teani po3ymie, wo
OAPYKMUBCA 3 ABIMHMKOM MaTepi. Tenep JIeHHi cTaHe ii cyTeHepoMm, AiTU OTPUMAIOTb
MaTip, YONOBIK — APYKUHY. MNOTiMm, KoK PyT cTaHe im HenoTpibHa, BOHM ii no36yayTbeA
i Pyt 3myweHa 6yae nosepHyTUCb Ao Teaai, AK ue cranoca i3 [xecci, npo AKy
niknyeasca MaKC B OCTaHHi POKM ii XuMTTA. B Len yac Tpu cuHu Teani ta Pyt 3HOBY
6yayTb pocTu cami 6e3 noboBi maTtepi, AK Le cTanoca 3 AitbMu [xecci. TaKMM YMHOM
KOJI0O MOBTOPUTBLCA 3HOBY i 3HOBY. MaKc Bepbanisye uto iaeto B nepulin cueHi, matoum
po3moBy 3 Makcom:

Sam: This was our mother’s house Max: One lot after the other. One mess after
the other Sam: Our father’s house Max: Look what I’'m lumbered with. One cast-iron
bunch of crap after another. One flow of stinking pus after another [7, c. 39].

BepHapa [lOKop CTBEPAXKYE, WO Ha3Ba N'€ECM BKA3YE HA MNOBTOPEHHS i
NOBEPHEHHs A0 HemuHy4doro. Pyt Ta Tepai nosepTatoTbcs A0 OyauHKy, i Teaai
Bifj3HAYa€E, WO CTAapUM KAOY NigiAWoB, 3aMOK He 3MmiHtoBanu. [licna Toro, AK BiH



NMOMiIYaE, WO MOro KimHaTa He 3a3Hana moaudikauin BiH CTBEPAXKYE, WO BCe AINMCHO
3annwunoca 6e3 3miH: "Nothing’s been changed. Still the same" [7, c. 39]. 3 Takux
no3muin n'ecy MoXHa po3rnAgaT AK BTiNEHHA Miponoremm Kona, NPUTaMaHHOro
TeaTpy abcypay.

BiguyTHa 6araTopiBHEBICTb N‘ECM He [03BONAE CTABUTKM il B OAUH PAL, i3 TUMMU
NPOAYKTaMM Cy4aCHOrO0 MUCTeUTBa, AKi 3aBOKOBANM MONYAAPHICTb Auwe 3aBAAKMU
LLOKYHOYOMY MOEAHAHHIO OPCTOKOCTI Ta CEKCya/lbHUX MOTMBIB (Xo4ya iX He OpaKye,
NPWUHAMMHI y gianorax nepcoHaxis n‘ecu) [ 2, c. 55].

MigcymoBytoun aHanis cimenHoi apamum [.[iHTepa, 3a3Ha4YMmo, WO Npwu
HAABHOCTI NEBHUX CMiIbHUX PUC i3 abCypAMNCTCbKOO ApPaMaTyprieto, MOro cimemnHi n‘ecn
AOCUTb CYTTEBO BIiApPI3HAOTLCA. AKLWO Y MNCUXOJIOTIYHUX KOAi3iAX CiIMEeNMHUX apam i
NPUCYTHIN abcypa, To Anwe B WMPOKOMY $ilocOPCbKOMY CEHCI — ANNEMU TepoiB LInX
TBOPIB TE) CBiAYaTb Yy HaM3araAbHilWOMY PpO3yMiHHIi npo abcypaHictb Ta
6€33MiCTOBHICTb NH0ACLKOro iCHyBaHHA. MNpoTe B cimelHin apami I. MiHTep He BAAETbCS
A0 TakKmx ¢opmanbHUX NpuUAOMIB TeaTpy abcypay, AK BiaBepTi anorismu Ta
MicTudiKauii, AKi 6 He Mann pauioHanbHOro NosAICHeHHA [ 2, c. 55].

[Nna nocTmoaepHOi KOHUEeNUiT ApamMaTUYHOro XapaKTepy — roJIoBHeE He CLLeHIYHi
Aii, @ aBTopcbKe 6ayeHHsA, Wo BM3HAYaE eMOLiNHY i dinocodCbKy TOHANbHICTb, PYMHYE
CLUEHiIYHY YMOBHICTb, B fAKi/ TONOBHE He Aif NEepCcoHarky, a Moro BaacHa pednekcia 3
uboro npusoay. BiabyBaeTbcA nepexig BiA4 Aii 4O MOBHOI, pPOAbLOBOI  Tpw.
MocTMOAEPHO € CUTYaLisl, KON 33 3aKOHAMM KaHpPY B OCHOBI byab-aKOi Apamu Ma€e
6yTM KOHPNIKT B MEBHMX OO’EKTUBHUX yMOBaX, ToAi sk y ApamaTtyprii I. MiHTepa
BiAOYBAETbCA MNOCTYNOBE PYMHYBAHHA LiNICHOCTI XapakTepy, WO He KOHOAIKTYE 3
PeanbHiCTIO, a MNEepeTBOPIETbCA HAa XaoC KyAbTypHMUX Konih — 604piapiBCbKUX
CUMYNAKPIB, A APAMATUYHNIN KOHOAIKT yXKe HEBAXKJANBUN.
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